
Interior de la sala de lecrurr, al  fondo, Iñ gran ventana. 
Folo: Andrés Lercai~o 

Int~nar  of the reading room with thc big windor in the 
background. 



En el proyecto final de la Biblioteca No- 

cionol y Universitario (NUK) de Liubliana, se 

aplicó un vocabulario similar al utilizado en 

Borje, pero elevado a un grodo de intensidod 

aún más alto, con un uso muy claro del edifi- 

cio para reforzar un sentido de conciencia na- 

cionol, como lo tenía la literatura que había 

de contener. Este interés contextual tiene di- 

versas aplicociones del diseño: en primer lu- 

gar, hay tres fachadas del edificio visibles a 

la vez, a largo distancia, desde los calles y la 

plaza que lo rodean. Para que el edificio fun- 

cione como un faro desde cualquier dirección, 

las diferentes vistas han de compartir una 

fuerte semejanza, y así el edificio necesita tres 

fachadas similarmente diseñadas, de modo 

que satisfago la creencia -probablemente 

generalizada en oquel tiempo y en oquel 

lugar- que todo edificio público importante 

tenia que ser simétrico. 

Lo imagen distante del edificio se refuer- 

za por el diseño del exterior, que, como rno- 

tivo estridente con el lodrillo amarillo y la 

piedra blanca, sobresale muy claramente de 

los contornos. Vista más de cerca, la NUK en- 

fatiza su contexto inmediato de diversas ma- 

neras: en primer lugor, su magnitud circunda 

fuertemente la esquina de Novi Trg. En segun- 

do lugar, define la calle Vegovo, que es muy 

amplia, con lo olto mole que se eleva sobre 

los edificios adyacentes, circundando el Trg 

Froncoske Revoluciie. 

El bloque macizo, altamente decorado, 

que cumple estos requisitos generales, es mo- 

dificado para hacer réplicas especiales de di- 
seño a los espacios urbonos que lo rodean, 

y que tienen un carácter notablemente dife- 

The final lcheme for Liubljano'r Na- 
tional and Univerrity Librory (NUK) 
"red o similar derign vocabularyto that 
developed at Borje, but raired to a rtill 
higher leve1 of intenrih/; cleorly uring 
tho building to reinforce o renreof na- 
tional relf-awarenerr, ar !he literoture 
it war to cantoin had traditionolly done. 

Thir cantextual concern has variour 
derign implicotionr. Firrt of all, three 
rider of the building con be reen, at 
long ronge, from several different 
pointr in thertreetr ond rquore oround. 
For the building to workar o landmark 
from al1 directionr there viewr murt 
rhare o rtrong reremblance, ro the buil- 
ding needi three rimilorly derigned fa- 
~ode r .  Thir ideo ir reinforced by the 
expectation-probably rhared by vii- 
tuolly everyaneatthat time ond place- 
thot ony important public building 
rhould be rymmetricol. 

The dirtant imoge of the buildings is 
rtrengthened by the derign of itr exte- 
rior which, ora rtrident pottern of red 
brickand white rtone. rtondr outclearly 
from itr rurroundingr. Clorer to, NUK 
reinforcer itr immediate context in re- 
veral woyr. First, itr buik giver strong 
enclorureto the corner of NoviTrg. On 
the other ride, it defines Vegova Street, 
which ir very wide, by o high marr 
which rirer above the adioining buil- 
dingr to add to the enclorure of Trg 
Froncoske Revolucije. 

The marrive, highly potterned block 
which fitr there general requirementr 
ir modified to mokerpecial derign rer- 
ponrer to the urban rpacer, of mor- 
kedly different character, which 
rurround it. The enclorure of Trg Fran- 
coike Revoluciie ir rtrengthened by in- 
crearing the building's rcale at the 
corner with o giant column four rtoreyr 
high, dirployed ogainrt a ret-back of 
dark glarr. 

Gorporko Street poses the opporite 
problem: howto reduce the block ta a 
rmoller rcale in thir relatively narrow 
rpoce. Firrt, thedevice of retting bock 
and glozing the end of the block, which 
increared the rcaleoftheopporite fo- 
~ o d e ,  ir "red ogoin both to rotirfy the 
requirementr ofrymmetry in theinter- 
nal rpacer and poradoxically to reduce 
the effective rcole along Gorporka 
Street. In thir narrow rpoce one ir not 
owore of the upper levelr of the buil- 
ding. exceptin rhorp perrpective, and 
itr marr dirrolver into o rhimmering 
play of projectingrtoner and bay win- 
dowr with a complex rkyline. Clore to 
the ret-back glaring obove firrt floar le- 
vel. reduces the height ofthe rtreetwall 



to one rtorey. In oddition. smoll rcale 
inciden1 ir provided ot low leve1 on thir 
ride of the building by the proiecting 
ride entrance and rculpture. 

There derian conceotr could hove 
been reoliredUwith the ;id of many or- 
chitecturol vocabulorier. In fact, once 
~go in ,  PleZnik "red formr familiar to o 
wide rongeof people. There are both 
'national Antique' and vernoculor re- 
ferencer in the random ureof local lime- 
rtone ond in the prominent dirploy, in 
urnl over the entronce, of the ubiqui- 
tiaur Slovene geioniumr. Tronrformed 
Mediterranean clarricol imagery ir 
reen in the derign of the urnr themsel- 
ver and in the giont columnr, cornice 
ond balurtroder. The prirmotic block 
form, patterned wollr and regular win- 
dowr of the Wognerrchule are alro 
there, contradicted by morrive rtoner 
whichdirruptthe wall plane, removing 
oll arrociationr with Teutonir order. 

IAN BENTLEY 

rente. El cierre de la curva de Trg Francoos- 

ke Revolucije se refuerzo por el aumento de 

escala del edificio en la esquina mediante una 

columna gigante de cuatro pisos de altura, co- 

locada contra un fondo de vidrio oscuro. 

La calle Gosposka propone el problema 

contrario: cómo reducir el bloque a una es- 

cala más pequeña, en un espacio relativa- 

mente estrecho. En primer lugar, el método 

para realizar el fondo de vidrio en el extre- 

mo del bloque, que aumentaba la escala de 

la fachada opuesta, vuelve a ser utilizado, 

tanto para satisfacer los requisitos de simetría 

en los espacios interiores, como para reducir 

paradójicamente la escala efectiva o lo lar- 

go de la calle Gospoka. 

En este espacio estrecho, los niveles supe- 

riores del edificio pasan desapercibidos, da- 

do que la perspectiva es muy aguda, y la mole 

se disuelve en un iuego rutilante de piedras 

y ventanas prominentes, en una silueta com- 

pleio. Al lado, el fondo vidriado sobre el pri- 

mer piso reduce en un piso la altura de la 

pared exterior. Además, el método reductor 

de la escala, a baio nivel en este lado del edi- 

ficio, es la escultura ~ r o ~ e c t a d a  fuera de la 

entrada lateral. Estos conceptos de diseno po- 

dían haber sido realizados con la ayuda de 

muchos vocabularios arquitectónicos. De he- 

cho, PleCnik volvía a utilizar formas familia- 

res a un público más amplio. Encontramos 

referencias tanto a la «antigüedad nacional), 

como a la autáctona en el uso casual de la 

piedra calcárea local y en la disposición pro- 

minente, en urnas sobre la entrada, de los tí- 

picos geranios eslovenos. Podemos ver 

imágenes clásicas mediterráneas transforma- 

das en el diseño de las mismas urnas, y en las 

columnas gigantes, cornisas y balaustradas. 

La forma prismática del bloque, las paredes 

decoradas y las ventanas regulares de la 

Wagneschule también aparecen, esta vez 

contradichas, por las piedras macizas que 

rompen el plano de la pared y anulan todas 

las asociaciones de orden teutónico. 

IAN BENTLEY 

N.R.: Extroido del ortirvio nFvenrer y Sinresir: PIe8nik y Im cuerlitin del 
erliloi. 



Sección A-B. 

Section rhrough A-B. 

- Situación. 

Sección C-E. " 
Sectian through C-C 

[78] Sección E-D. 

Seetion through E-D 

~ > i t n l l e  ile una de l a s  puertas de entradi 

Detnil of onc oí thc rlitranccr. 



Planta baja. 

Ground fioor. Planta primera 

First floor. 

Angulo exterior del edificio r las calles No<,¡ y Gorposka 

Ertcrior corner of the building on Novi 2nd Gorporka 
Strcctr. 

Fachndn lateral a Ir callc Vegova con la gran abertura 
corrcspondirntc a la sala de Ircturr. Foto: Andrés Lczcnno 

Fn~adc overlooking Vegova Srreet with thc big opening 
corrcrpanding to tlie reading room. 



Dc~;ille dc ¡a h ~ h i i s r r a d ~  de  una de las ercalerns Intrmles. Foto: Andrés Lr7rn?io 

Detail of the handrail of one of the side staircases. 



Detalle del vestibulo con una lámpara disefiada por Pletnik. 

Detail af the hall with a lamp designed by Pletnik. 

Detalle de 1s luminana de la misma Iámparn. Foro: Andrés Ltzcano 

Detail cf the sami hmp. 



Derril oí rhc loorbridge Icading ro the hillork, r i t h  icr 
handnil. 

D ~ a l l e  de la ulr de lectura con la pulmli soportada por 
una CStNCtun muy l ipa .  Foro: Andrir Lncdno 

Dnail of thc rnding rmm with thr fwtbridgc supponcd 
by a vcry üght nruuum. 



Detalle del pavimento y de las columnas del ve*üulo. Foto: Andrés L n c ~ ~ n o  

Petail of thc flooring uid the columns Vi the h d .  





Encuentro de la misma columna con el pavimento. Faro: Andrés Lercanu. 

lnterreetian between thc rame eolumn and thc floaring. 


